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Translated Safety Warnings

This appendix repeats in multiple languages the warnings in this guide. The
translated warnings can be used with other documents related to this guide.

Lightning Activity Warning

Warning Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of
lightning activity.

Waarschuwing Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te
werken of kabels aan te sluiten of te ontkoppelen.

Varoitus Älä työskentele järjestelmän parissa äläkä yhdistä tai irrota kaapeleita
ukkosilmalla.

Attention Ne pas travailler sur le système ni brancher ou débrancher les câbles pendant
un orage.

Warnung Arbeiten Sie nicht am System und schließen Sie keine Kabel an bzw. trennen
Sie keine ab, wenn es gewittert.

Figyelem! Villámlás közben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és
ne húzzon ki kábeleket!
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Installation Warning
Installation Warning

Avvertenza Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un
temporale con fulmini.

Advarsel Utfør aldri arbeid på systemet, eller koble kabler til eller fra systemet når det
tordner eller lyner.

Aviso Não trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante períodos de mau
tempo (trovoada).

¡Advertencia! No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso
de descargas eléctricas en la atmósfera.

Varning! Vid åska skall du aldrig utföra arbete på systemet eller ansluta eller koppla
loss kablar.

Warning Read the installation instructions before connecting the system to the power
source.

Waarschuwing Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de
voedingsbron aansluit.
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Installation Warning
Varoitus Lue asennusohjeet ennen järjestelmän yhdistämistä virtalähteeseen.

Attention Avant de brancher le système sur la source d'alimentation, consulter les
directives d'installation.

Warnung Vor dem Anschließen des Systems an die Stromquelle die
Installationsanweisungen lesen.

Figyelem! Mielõtt áramforráshoz csatlakoztatná a rendszert, olvassa el az üzembe
helyezési útmutatót!

Avvertenza Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema
all'alimentatore.

Advarsel Les installasjonsinstruksjonene før systemet kobles til strømkilden.

Aviso Leia as instruções de instalação antes de ligar o sistema à fonte de energia.

¡Advertencia! Lea las instrucciones de instalación antes de conectar el sistema a la red de
alimentación.

Varning! Läs installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till
strömförsörjningsenheten.
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Service Personnel Warning

Warning This equipment is to be installed and maintained by service personnel only as
defined by AS/NZS 3260 Clause 1.2.14.3 Service Personnel.

Waarschuwing Deze apparatuur mag slechts geïnstalleerd en onderhouden worden door
servicepersoneel conform de definitie van AS/NZS 3260 Clausule 1.2.14.3
Service Personnel.

Varoitus Tämän laitteen saa asentaa tai huoltaa ainoastaan Australiassa ja Uudessa
Seelannissa sovellettavan AS/NZS 3260 -standardin kohdan 1.2.14.3 Service
Personnel määrittelemä huoltohenkilöstö.

Attention Cet équipement ne doit être installé et entretenu que par du personnel
d’entretien comme défini par la réglementation AS/NZS 3260 Clause 1.2.14.3
Service Personnel.

Warnung Dieses Gerät darf nur von Wartungspersonal gemäß AS/NZS-Definition 3260,
Paragraph 1.2.14.3, "Service Personnel", installiert und gewartet werden.

Figyelem! A készüléket az AS/NZS 3260 elõírás „1.2.14.3 Service Personnel” pontja
értelmében csak hozzáértõ szakemberek helyezhetik üzembe és tarthatják
karban.

Avvertenza Questo apparecchio deve essere installato e mantenuto in efficienza
esclusivamente da personale tecnico che soddisfi i requisiti specificati nella
sezione 1.2.14.3 sul ‘Service Personnel’ contenuta nelle norme AS/NZS 3260.

Advarsel Installasjon og vedlikehold av dette utstyret skal kun foretas av
vedlikeholdspersonell som definert i AS/NZS 3260, klausul 1.2.14.3 Service
Personnel.

Aviso Este equipamento deverá ser instalado e reparado apenas por pessoal de
manutenção qualificado, conforme estipulado em AS/NZS 3260 Cláusula
1.2.14.3 Service Personnel.
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Stacking the Chassis Warning

¡Advertencia! Este equipo se debe instalar y mantener solamente por personal de servicio,
según definido por AS/NZS 3260 Cláusula 1.2.14.3 Service Personnel.

Varning! Installation och underhåll av denna utrustning får endast utföras av
servicepersonal enligt definition i AS/NZS 3260 klausul 1.2.14.3 Service
Personnel.

Warning Do not stack the chassis on any other equipment. If the chassis falls, it can
cause severe bodily injury and equipment damage.

Waarschuwing Het chassis mag niet op andere apparatuur gestapeld te worden. Als het
chassis mocht vallen, kan dit ernstig lichamelijk letsel en beschadiging van
de apparatuur veroorzaken.

Varoitus Älä aseta asennuspohjaa minkään muun laitteen päälle. Asennuspohja voi
pudotessaan aiheuttaa vaikean ruumiinvamman tai laitevaurion.

Avertissement Ne placez pas ce châssis sur un autre appareil. En cas de chute, il pourrait
provoquer de graves blessures corporelles et d'importants dommages.
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Stacking the Chassis Warning
Achtung Das Gehäuse nicht auf andere Geräte stellen. Wenn das Gehäuse
herunterfällt, besteht Gefahr schwerer Personenverletzungen und
Geräteschäden.

Figyelem! A készüléket ne tegye rá másik készülékre. Ha a készülék leesik, súlyos testi
sérülést okozhat, és maga a készülék is megkárosodhat.

Avvertenza Non collocare lo chassis su nessun altro apparecchio. Se lo chassis cade, può
causare lesioni gravi e danni alle apparecchiature.

Advarsel Stable ikke kabinettet oppå annet utstyr. Hvis kabinettet faller, kan det
forårsake alvorlig skade på mennesker og utstyr.

Aviso Não coloque o chassis em cima de qualquer outro equipamento. Se o chassis
cair, poderá causar ferimentos graves e danos no equipamento.

¡Atención! No apilar los chasis sobre ningún otro equipo. Si el chasis se cae al suelo
puede causar graves lesiones físicas y daños al equipo.

Varning Placera inte chassit ovanpå annan utrustning. Om chassit faller kan allvarlig
kroppsskada såväl som skada på utrustningen uppstå.
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Main Disconnecting Device
Main Disconnecting Device

Warning The plug-socket combination must be accessible at all times, because it
serves as the main disconnecting device.

Waarschuwing De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen tijde
toegankelijk zijn omdat deze het hoofdmechanisme vormt voor verbreking van
de aansluiting.

Varoitus Pistoke/liitinkohta toimii pääkatkaisumekanismina. Pääsy siihen on
pidettävä aina esteettömänä.

Attention La combinaison de prise de courant doit être accessible à tout moment parce
qu'elle fait office de système principal de déconnexion.

Warnung Der Netzkabelanschluß am Gerät muß jederzeit zugänglich sein, weil er als
primäre Ausschaltvorrichtung dient.

Figyelem! A dugaszolóaljzat és a dugasz együttesének mindig hozzáférhetõnek kell
lennie, mivel ez szolgál fõmegszakítóként.

Avvertenza Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utilizzato
come dispositivo di scollegamento principale.

Advarsel Kombinasjonen støpsel/uttak må alltid være tilgjengelig ettersom den
fungerer som hovedfrakoplingsenhet.

Aviso A combinação ficha-tomada deverá ser sempre acessível, porque funciona
como interruptor principal.

¡Advertencia! El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que
hace las veces de dispositivo de desconexión principal.

Varning! Man måste alltid kunna komma åt stickproppen i uttaget, eftersom denna
koppling utgör den huvudsakliga frånkopplingsanordningen.
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Ground Connection Warning

Warning When installing the unit, always make the ground connection first and
disconnect it last.

Waarschuwing Bij de installatie van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste
worden gemaakt en het laatste worden losgemaakt.

Varoitus Laitetta asennettaessa on maahan yhdistäminen aina tehtävä ensiksi ja
maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.

Attention Lors de l’installation de l’appareil, la mise à la terre doit toujours être
connectée en premier et déconnectée en dernier.

Warnung Der Erdanschluß muß bei der Installation der Einheit immer zuerst hergestellt
und zuletzt abgetrennt werden.

Figyelem! A készülék üzembe helyezése közben mindig a földelõvezetéket kell elsõként
csatlakoztatni és azt kell utolsóként leválasztani.

Avvertenza In fase di installazione dell'unità, eseguire sempre per primo il collegamento
a massa e disconnetterlo per ultimo.
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SELV-IEC 60950 DC Power Supply Warning

Advarsel Når enheten installeres, må jordledningen alltid tilkobles først og frakobles
sist.

Aviso Ao instalar a unidade, a ligação à terra deverá ser sempre a primeira a ser
ligada, e a última a ser desligada.

¡Advertencia! Al instalar el equipo, conectar la tierra la primera y desconectarla la última.

Varning! Vid installation av enheten måste jordledningen alltid anslutas först och
kopplas bort sist.

Warning Connect the unit only to DC power source that complies with the safety
extra-low voltage (SELV) requirements in IEC 60950 based safety standards.

Waarschuwing Sluit de eenheid alleen maar aan op een gelijkstroombron die voldoet aan de
veiligheidsvereisten voor extra-laag voltage (SELV) in de op IEC 60950
gebaseerde veiligheidsnormen.

Varoitus Liitä laite ainoastaan tasavirtalähteesen, joka on yhdenmukainen IEC 60950:n
suojattujen erittäisen alhaisen jännitteen (SELV) turvavaatimusten kanssa.
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SELV-IEC 60950 DC Power Supply Warning
Attention Connectez l'unité uniquement à une alimentation CC compatible avec les
recommandations SELV (safety extra-low voltage) des normes de sécurité IEC
60950.

Warnung Schließen Sie die Einheit nur an eine Gleichstrom-Stromquelle an, die mit den
Safety Extra-Low Voltage (SELV)-Anforderungen in den auf IEC 60950
basierenden Sicherheitsstandards übereinstimmen.

Figyelem! Csak olyan, váltakozó feszültségû áramforráshoz csatlakoztassa a készüléket,
amely megfelel az IEC 60950-es számú biztonsági szabványon alapuló
biztonságos törpefeszültségi (SELV) követelményeknek.

Avvertenza Collegare l’unità esclusivamente a una presa di corrente continua
rispondente ai requisiti SELV (safety extra-low voltage) in base alle norme di
sicurezza IEC 60950.

Advarsel Koble bare enheten til en likestrømsforsyning som er i henhold til kravene for
lavspenning (SELV) i IEC 60950-baserte sikkerhetsstandarder.

Aviso Conecte a unidade apenas à fonte da energia de CC que se encontra em
conformidade com os requisitos dos circuitos de segurança de baixa tensão
(SELV) constantes dos padrões de segurança baseados no IEC 60950.

¡Advertencia! Conecte la unidad sólo en una fuente de energía DC que cumpla con los
requisitos de voltaje extra bajo (SELV - safety extra-low voltage) en los
estándares de seguridad IEC 60950.

Varning! Anslut enheten endast till en likströmsförsörjningsenhet som uppfyller kraven
för SELV (skyddskretsar för mycket låg spänning) i IEC 60950-baserade
säkerhetsstandarder.
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Jewelry Removal Warning
Jewelry Removal Warning

Warning Before working on equipment that is connected to power lines, remove
jewelry (including rings, necklaces, and watches). Metal objects will heat up
when connected to power and ground and can cause serious burns or weld
the metal object to the terminals.

Waarschuwing Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is
verbonden, sieraden (inclusief ringen, kettingen en horloges) verwijderen.
Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met stroom en aarde zijn
verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen
voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Varoitus Ennen kuin työskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa,
ota pois kaikki korut (sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien).
Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat yhteydessä sähkövirran ja maan
kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata metalliesineet
kiinni liitäntänapoihin.

Attention Avant d’accéder à cet équipement connecté aux lignes électriques, ôter tout
bijou (anneaux, colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés à
l’alimentation et reliés à la terre, les objets métalliques chauffent, ce qui peut
provoquer des blessures graves ou souder l’objet métallique aux bornes.
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Jewelry Removal Warning
Warnung Vor der Arbeit an Geräten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen
Schmuck (einschließlich Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen.
Metallgegenstände erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die Erde
angeschlossen werden, und können schwere Verbrennungen verursachen
oder an die Anschlußklemmen angeschweißt werden.

Figyelem! Mielõtt hálózati feszültséghez csatlakozó készülékkel kezd el dolgozni, vegye
le magáról az ékszereket (például gyûrût, nyakláncot, órát). A fém tárgyak
felmelegszenek, ha hálózati feszültséghez és földhöz érnek, és súlyos égési
sérülést okozhatnak, illetve a fém tárgyak hozzáforrhatnak a csatlakozókhoz.

Avvertenza Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione,
togliersi qualsiasi monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli
oggetti metallici si riscaldano quando sono collegati tra punti di
alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo può
saldarsi ai terminali.

Advarsel Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) før du skal arbeide
på utstyr som er koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til
kraftledninger og jord blir svært varme og kan forårsake alvorlige
brannskader eller smelte fast til polene.

Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente,
retire todas as jóias que estiver a usar (incluindo anéis, fios e relógios). Os
objectos metálicos aquecerão em contacto com a corrente e em contacto com
a ligação à terra, podendo causar queimaduras graves ou ficarem soldados
aos terminais.

¡Advertencia! Antes de operar sobre equipos conectados a líneas de alimentación, quitarse
las joyas (incluidos anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se
calientan cuando se conectan a la alimentación y a tierra, lo que puede
ocasionar quemaduras graves o que los objetos metálicos queden soldados a
los bornes.

Varning! Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du
arbetar på utrustning som är kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas
upp när de kopplas ihop med ström och jord och kan förorsaka allvarliga
brännskador; metallobjekt kan också sammansvetsas med kontakterna.
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Product Disposal Warning

Warning Ultimate disposal of this product should be handled according to all national
laws and regulations.

Waarschuwing Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in
overeenstemming met alle nationale wetten en reglementen.

Varoitus Tämä tuote on hävitettävä kansallisten lakien ja määräysten mukaisesti.

Attention La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis à des
lois et/ou directives de respect de l'environnement. Renseignez-vous auprès
de l'organisme compétent.

Warnung Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemäß allen Bestimmungen und
Gesetzen des Landes erfolgen.
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Class 1 Laser Product Warning

Figyelem! A készülék végsõ elhelyezésérõl az adott országban érvényes törvények és
elõírások szerint kell intézkedni.

Avvertenza Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e
regolazioni locali.

Advarsel Endelig kassering av dette produktet skal være i henhold til alle relevante
nasjonale lover og bestemmelser.

Aviso Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos
nacionais.

¡Advertencia! Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y
reglamentos nacionales.

Varning! Vid deponering hanteras produkten enligt gällande lagar och bestämmelser.

Warning Class 1 laser product.

Waarschuwing Klasse-1 laser produkt.
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Class 1 Laser Product Warning
Varoitus Luokan 1 lasertuote.

Attention Produit laser de classe 1.

Warnung Laserprodukt der Klasse 1.

Figyelem! Class 1 besorolású lézeres termék.

Avvertenza Prodotto laser di Classe 1.

Advarsel Laserprodukt av klasse 1.

Aviso Produto laser de classe 1.

¡Advertencia! Producto láser Clase I.

Varning! Laserprodukt av klass 1.
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Class 1 LED Product Warning

Warning Class 1 LED product

Waarschuwing Klasse 1 LED-product

Varoitus Luokan 1 valodiodituote

Attention Alarme de produit LED Class I

Warnung Class 1 LED-Produktwarnung

Figyelem! Class 1 besorolású LED termék.

Avvertenza Avvertenza prodotto LED di Classe 1

Advarsel LED-produkt i klasse 1

Aviso Produto de classe 1 com LED

¡Advertencia! Aviso sobre producto LED de Clase 1

Varning! Lysdiodprodukt av klass 1
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Laser Radiation Warning

Warning Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or
connectors. Do not stare into beams or view directly with optical instruments.

Waarschuwing Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen
onzichtbare laserstraling produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en
gebruik geen optische instrumenten rond deze glasvezels of aansluitingen.

Varoitus Irrotetuista kuiduista tai liittimistä voi tulla näkymätöntä lasersäteilyä. Älä
tuijota säteitä tai katso niitä suoraan optisilla välineillä.

Attention Les fibres ou connecteurs débranchés risquent d'émettre des rayonnements
laser invisibles à l'œil. Ne regardez jamais directement les faisceaux laser à
l'œil nu, ni d'ailleurs avec des instruments optiques.

Warnung Unterbrochene Fasern oder Steckerverbindungenkönnen unsichtbare
Laserstrahlung abgeben. Blicken Sie weder mit bloßem Auge noch mit
optischen Instrumenten direkt in Laserstrahlen.

Figyelem! A nem csatlakoztatott üvegszálak és csatlakozók láthatatlan lézersugárzást
bocsáthatnak ki. Ne nézzen bele a sugárba, és ne nézze közvetlenül, optikai
berendezések segítségével!

Avvertenza Le fibre ottiche ed i relativi connettori possono emettere radiazioni laser. I
fasci di luce non devono mai essere osservati direttamente o attraverso
strumenti ottici.

Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstråling fra fiber eller kontakter som er
frakoblet. Stirr ikke direkte inn i strålene eller se på dem direkte gjennom et
optisk instrument.

Aviso Radiação laser invisível pode ser emitida de conectores ou fibras
desconectadas. Não olhe diretamente para os feixes ou com instrumentos
ópticos.
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Laser Viewing Warning

¡Advertencia! Es posible que las fibras desconectadas emitan radiación láser invisible. No
fije la vista en los rayos ni examine éstos con instrumentos ópticos.

Varning! Osynlig laserstrålning kan avges från frånkopplade fibrer eller kontaktdon.
Rikta inte blicken in i strålar och titta aldrig direkt på dem med hjälp av
optiska instrument.

Warning For diverging beams, viewing the laser output with certain optical instruments
within a distance of 100 mm may harm your eyes. For collimated beams,
viewing the laser output with certain optical instruments designed for use at
a distance may harm your eyes.

Waarschuwing Voor divergerende stralen kan het bekijken van de laseruitvoer met bepaalde
optische instrumenten binnen een afstand van 100 mm gevaar voor de ogen
opleveren. Voor collimerende stralen kan het bekijken van de laseruitvoer met
bepaalde optische instrumenten die bestemd zijn voor gebruik op afstand
gevaar voor de ogen opleveren.
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Laser Viewing Warning
Varoitus Divergoivien lasersäteiden katselu tietyillä optisilla laitteilla 100 millimetrin
etäisyydeltä saattaa vahingoittaa silmiä. Kollimoivien lasersäteiden katselu
tietyillä etäkäyttöisillä optisilla laitteilla saattaa vahingoittaa silmiä.

Attention Pour les faisceaux divergents, observer la sortie laser avec certains
instruments optiques à une distance de moins de 100 mm peut être nocif pour
les yeux. Pour les faisceaux collimatés, observer la sortie laser avec certains
instruments optiques conçus pour être utilisés à distance peut être nocif pour
les yeux.

Warnung Bei auseinandergehenden Strahlen kann das Betrachten des Laserausgangs
mit optischen Instrumenten innerhalb einer Distanz von 100 mm die Augen
gefährden. Bei gerichteten Strahlen stellt das Betrachten des Laserausgangs
mit bestimmten optischen Instrumenten, die für den Gebrauch in einer
bestimmten Entfernung vorgesehen sind, eine Gefährdung der Augen dar.

Figyelem! Divergens sugarak esetén: ha 100 mm-nél kisebb távolságból bizonyos optikai
eszközökkel nézi a kibocsátott lézert, látáskárosodást szenvedhet.
Párhuzamos sugarak esetén: ha bizonyos, távoli használatra készült optikai
eszközökkel nézi a kibocsátott lézert, látáskárosodást szenvedhet.

Avvertenza Per fasci divergenti, l'osservazione dell'emissione laser con certi strumenti
ottici entro una distanza di 100 mm può danneggiare gli occhi. Per fasci
collimati, l'osservazione dell'emissione laser con certi strumenti ottici
realizzati per l'utilizzo a distanza può danneggiare gli occhi.

Advarsel Når det er spredningsstråler til stede kan det medføre fare for øynene å
observere lasereffekten med visse optiske instrumenter innenfor en avstand
på 100 mm. Når det er parallellstråler til stede, kan det medføre fare for øynene
å observere lasereffekten med visse optiske instrumenter som er fremstilt til
bruk med en viss avstand.

Aviso Em feixes divergentes, olhar a emissão de laser com determinados
instrumentos ópticos a uma distância de até 100mm pode causar danos à
visão. Em feixes colimados, olhar a emissão de laser com instrumentos
ópticos apropriados para serem utilizados para visualização à distância pode
causar danos à visão.
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Laser Radiation Warning

¡Advertencia! En los haces divergentes, la visualización de la salida del láser con
determinados instrumentos ópticos a una distancia de 100 mm puede dañar la
vista. En los haces colimados, la visualización de la salida del láser con
determinados instrumentos ópticos diseñados para el uso a distancia puede
dañar la vista.

Varning! Vid divergerande utstrålning, kan dina ögon skadas om du betraktar lasern
med vissa optiska instrument inom en distans på 100 mm. Vid parallell
utstrålning kan dina ögon skadas om du betraktar laserstrålen med vissa
optiska instrument.

Warning Laser radiation is present when the system is open.

Waarschuwing Laserstraling is aanwezig wanneer het systeem open is.
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Laser Beam Exposure Warning

Varoitus Lasersäteitä järjestelmän ollessa avoinna.

Attention Production d'un rayonnement laser en position ouverte.

Warnung Laserstrahlung in geöffnetem Zustand.

Figyelem! A rendszer burkolatának eltávolításakor lézersugárzás van jelen.

Avvertenza Emissione di radiazioni laser quando il sistema è aperto.

Advarsel Laserstråling er til stede når enheten er åpen.

Aviso Radiação laser presente quando aberto.

¡Advertencia! Radiación láser presente cuando el sistema está abierto.

Varning! Laserstrålning pågår när enheten är öppen.

Warning Avoid direct exposure to the laser beam.

Waarschuwing Voorkom rechtstreekse blootstelling aan de laserstraal.
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Varoitus Vältä säteelle altistumista.

Attention Éviter toute exposition directe au faisceau.

Warnung Schützen Sie sich vor direkter Laserbestrahlung.

Figyelem! Kerülje a lézersugárral való közvetlen érintkezést!

Avvertenza Evitare l'esposizione diretta al raggio laser.

Advarsel Unngå direkte eksponering til laserstrålen.

Aviso Evite exposição a raios laser.

¡Advertencia! Evite la exposición directa al haz del láser.

Varning! Utsätt dig inte för laserstrålning.
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Chassis Warning—Rack-Mounting and Servicing

Warning To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you
must take special precautions to ensure that the system remains stable. The
following guidelines are provided to ensure your safety:

• This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

• When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the
top with the heaviest component at the bottom of the rack.

• If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting
or servicing the unit in the rack.

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert
of het daar een servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen
nemen om ervoor te zorgen dat het toestel stabiel blijft. De onderstaande
richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

• Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige
in het rek is.

• Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van
onderen naar boven te laden met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

• Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te
monteren voordat u het toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessä, on
noudatettava erityisiä varotoimia järjestelmän vakavuuden säilyttämiseksi,
jotta vältytään loukkaantumiselta. Noudata seuraavia turvallisuusohjeita:

• Jos telineessä ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

• Jos laite asetetaan osaksi täytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen
alaosasta kaikkein raskaimmalla esineellä ja siirry sitten sen yläosaan.

• Jos telinettä varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen
tai sen huoltamista siinä.
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Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de
réparation de cette unité en casier, il convient de prendre des précautions
spéciales afin de maintenir la stabilité du système. Les directives ci-dessous
sont destinées à assurer la protection du personnel :

• Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit être placée dans le
bas.

• Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de
bas en haut en plaçant l'élément le plus lourd dans le bas.

• Si le casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant
de monter ou de réparer l'unité en casier.

Warnung Zur Vermeidung von Körperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser
Einheit in einem Gestell müssen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um
sicherzustellen, daß das System stabil bleibt. Die folgenden Richtlinien sollen
zur Gewährleistung Ihrer Sicherheit dienen:

• Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht
werden.

• Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefüllten Gestell ist das Gestell von
unten nach oben zu laden, wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen
ist.

• Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehör geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren
zu installieren, bevor Sie die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Figyelem! A készülék rackbe történõ beszerelése és karbantartása során bekövetkezõ
sérülések elkerülése végett speciális óvintézkedésekkel meg kell õrizni a
rendszer stabilitását. A személyes biztonsága érdekében tartsa be a
következõ szabályokat:

• Ha a rackben csak ez az egy készülék található, a rack aljába kell beszerelni.

• Ha nincs teljesen tele az a rack, amelybe beszerelik a készüléket, alulról fölfelé
haladva töltse fel a racket úgy, hogy a legnehezebb készülék kerüljön a rack aljába.

• Ha stabilizáló eszközök is tartoznak a rackhez, szerelje fel a stabilizátorokat, mielõtt
beszerelné az egységet a rackbe, vagy karbantartást végezne rajta.
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Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa
unità in un supporto, occorre osservare speciali precauzioni per garantire che
il sistema rimanga stabile. Le seguenti direttive vengono fornite per garantire
la sicurezza personale:

• Questa unità deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’unica unità
da montare nel supporto.

• Quando questa unità viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il
supporto dal basso all’alto, con il componente più pesante sistemato sul fondo del
supporto.

• Se il supporto è dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di
montare o di procedere alla manutenzione dell’unità nel supporto.

Advarsel Unngå fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid på denne
enheten når den befinner seg i et kabinett. Vær nøye med at systemet er
stabilt. Følgende retningslinjer er gitt for å verne om sikkerheten:

• Denne enheten bør monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i
kabinettet.

• Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes
fra bunnen og opp med den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

• Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres før
montering eller utføring av reparasjonsarbeid på enheten i kabinettet.

Aviso Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade
numa estante, deverá tomar precauções especiais para se certificar de que o
sistema possui um suporte estável. As seguintes directrizes ajudá-lo-ão a
efectuar o seu trabalho com segurança:

• Esta unidade deverá ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a única
unidade a ser montada.

• Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais
pesados na parte inferior da estante, arrumando-os de baixo para cima.

• Se a estante possuir um dispositivo de estabilização, instale-o antes de montar ou
reparar a unidade.
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¡Advertencia! Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o
posteriormente durante su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en
que el sistema quede bien estable. Para garantizar su seguridad, proceda
según las siguientes instrucciones:

• Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la única unidad en el
mismo.

• Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado,
comenzar la instalación desde la parte inferior hacia la superior colocando el equipo
más pesado en la parte inferior.

• Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar
o proceder al mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

Varning! För att undvika kroppsskada när du installerar eller utför underhållsarbete på
denna enhet på en ställning måste du vidta särskilda försiktighetsåtgärder för
att försäkra dig om att systemet står stadigt. Följande riktlinjer ges för att
trygga din säkerhet:

• Om denna enhet är den enda enheten på ställningen skall den installeras längst ned
på ställningen.

• Om denna enhet installeras på en delvis fylld ställning skall ställningen fyllas
nedifrån och upp, med de tyngsta enheterna längst ned på ställningen.

• Om ställningen är försedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan
enheten installeras eller underhålls på ställningen.

 

 

 

•

•

•
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Overtemperature Warning

Warning To prevent the switch from overheating, do not operate it in an area that
exceeds the maximum recommended ambient temperature of 140 F (60 C). To
prevent airflow restriction, allow at least 3 inches (7.6 cm) of clearance
around the ventilation openings.

Waarschuwing Om oververhitting van de schakelaar te voorkomen, mag u die niet bedienen
in een ruimte die de maximale aanbevolen omgevingstemperatuur van 140 F
(60 C)overschrijdt. Om beperking van de luchtstroom te voorkomen, dient u ten
minste 3 inch (7,6 cm) speling te laten rondom de ventilatie-openingen.

 
 

 

•
•

•

•

•

•
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Overtemperature Warning
Varoitus Estääksesi kytkimen ylikuumenemisen älä käytä sitä sellaisissa paikoissa,
joiden lämpötila ylittää ympäristön enimmäislämpötilaksi suositellun 60˚C.
Jätä vähintään 7,6 cm:n vapaa tila tuuletusaukkojen ympärille, jotta ilma
pääsee vapaasti virtaamaan.

Attention Pour éviter une surchauffe du commutateur, ne pas le faire fonctionner dans
un local dont la température ambiante dépasse le maximum recommandé de
60˚C (140 F). Pour faciliter la circulation d'air, aménager un dégagement d'au
moins 7,6 cm (3 pouces) autour des bouches d'aération.

Warnung Um eine Überhitzung des Schalters zu vermeiden, ist das System nicht in
einem Bereich zu betreiben, in dem die empfohlene Höchsttemperatur von
60˚C überschritten wird. Damit der Luftfluß nicht behindert wird, ist ein
Freiraum von mindestens 7,6 cm um die Belüftungsöffnungen herum
einzuhalten.

Figyelem! A túlmelegedés megelõzése végett ne üzemeltesse a kapcsolót olyan
területen, ahol a hõmérséklet meghaladja a 60˚C maximális ajánlott
környezeti hõmérsékletet. A megfelelõ légáramlás biztosítása érdekében a
szellõzõnyílások körül hagyjon szabadon legalább 7,6 cm helyet.

Avvertenza Per evitare il surriscaldamento dell’interruttore, non usare l'apparecchiatura
in un’area che supera la temperatura ambientale minima consigliata di 60˚C.
Per evitare una limitazione del flusso dell’aria, lasciare come minimo uno
spazio libero di 7,6 cm intorno alle aperture di ventilazione.

Advarsel For å unngå at bryteren overopphetes skal utstyret ikke brukes på steder hvor
anbefalt maks omgivelsestemperatur overstiger 140 grader Farenheit (60˚C).
La det være minst 3 tommer (7,6 cm) klaring rundt ventilasjonsåpningene for
at luftsirkulasjonen skal være uhindret.

Aviso Para evitar sobreaquecimento do interruptor, não utilize o equipamento numa
àrea que exceda uma temperatura máxima de 60˚C. Para evitar o
bloqueamento da circulação de ar, deixe pelo menos um espaço de 7.6 cm em
volta das aberturas de ventilação.
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Grounded Equipment Warning

¡Advertencia! Para evitar que el interruptor se recaliente, no se debe usar en áreas cuya
temperatura ambiente exceda la máxima recomendada, esto es, 60˚C (140˚F).
Para no entorpecer la corriente de aire, dejar por lo menos 7,6 cm (3 pulgadas)
de espacio muerto alrededor de la rejilla de ventilación.

Varning! För att undvika överhettning av strömbrytaren skall den inte användas i
utrymme vars temperatur överskrider den maximalt rekommenderade
omgivningstemperaturen 60˚C. Kontrollera att det finns minst 7,6 cm fritt
utrymme runt ventilationsöppningarna så att luftflödet inte begränsas.

Warning This equipment is intended to be grounded. Ensure that the host is connected
to earth ground during normal use.

Waarschuwing Deze apparatuur hoort geaard te worden Zorg dat de host-computer tijdens
normaal gebruik met aarde is verbonden.

Varoitus Tämä laitteisto on tarkoitettu maadoitettavaksi. Varmista, että isäntälaite on
yhdistetty maahan normaalikäytön aikana.

Attention Cet équipement doit être relié à la terre. S’assurer que l’appareil hôte est relié
à la terre lors de l’utilisation normale.

Warnung Dieses Gerät muß geerdet werden. Stellen Sie sicher, daß das Host-Gerät
während des normalen Betriebs an Erde gelegt ist.

Figyelem! A készüléket védõföldeléssel kell ellátni. Gyõzõdjön meg róla, hogy a
készülék normál használat során csatlakozik a földhöz.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere collegata a massa. Accertarsi che il
dispositivo host sia collegato alla massa di terra durante il normale utilizzo.
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Product Disposal Warning

Advarsel Dette utstyret skal jordes. Forviss deg om vertsterminalen er jordet ved
normalt bruk.

Aviso Este equipamento deverá estar ligado à terra. Certifique-se que o host se
encontra ligado à terra durante a sua utilização normal.

¡Advertencia! Este equipo debe conectarse a tierra. Asegurarse de que el equipo principal
esté conectado a tierra durante el uso normal.

Varning! Denna utrustning är avsedd att jordas. Se till att värdenheten är jordad vid
normal användning.

Warning Ultimate disposal of this product should be handled according to all national
laws and regulations.

Waarschuwing Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in
overeenstemming met alle nationale wetten en reglementen.

Varoitus Tämä tuote on hävitettävä kansallisten lakien ja määräysten mukaisesti.
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Attention La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis à des
lois et/ou directives de respect de l'environnement. Renseignez-vous auprès
de l'organisme compétent.

Warnung Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemäß allen Bestimmungen und
Gesetzen des Landes erfolgen.

Figyelem! A készülék végsõ elhelyezésérõl az adott országban érvényes törvények és
elõírások szerint kell intézkedni.

Avvertenza Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e
regolazioni locali.

Advarsel Endelig kassering av dette produktet skal være i henhold til alle relevante
nasjonale lover og bestemmelser.

Aviso Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos
nacionais.

¡Advertencia! Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y
reglamentos nacionales.

Varning! Vid deponering hanteras produkten enligt gällande lagar och bestämmelser.
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Qualified Personnel Warning

Warning Only trained and qualified personnel should be allowed to install or replace
this equipment.

Waarschuwing Installatie en reparaties mogen uitsluitend door getraind en bevoegd
personeel uitgevoerd worden.

Varoitus Ainoastaan koulutettu ja pätevä henkilökunta saa asentaa tai vaihtaa tämän
laitteen.

Avertissement Tout installation ou remplacement de l'appareil doit être réalisé par du
personnel qualifié et compétent.

Achtung Gerät nur von geschultem, qualifiziertem Personal installieren oder
auswechseln lassen.

Figyelem! A berendezést csak szakképzett személy helyezheti üzembe és cserélheti ki.

Avvertenza Solo personale addestrato e qualificato deve essere autorizzato ad installare
o sostituire questo apparecchio.

Advarsel Kun kvalifisert personell med riktig opplæring bør montere eller bytte ut dette
utstyret.

Aviso Este equipamento deverá ser instalado ou substituído apenas por pessoal
devidamente treinado e qualificado.

¡Atención! Estos equipos deben ser instalados y reemplazados exclusivamente por
personal técnico adecuadamente preparado y capacitado.

Varning Denna utrustning ska endast installeras och bytas ut av utbildad och
kvalificerad personal.
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Restricted Area Warning

Warning This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted
access area can be accessed only through the use of a special tool, lock and
key, or other means of security.

Waarschuwing Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang.
Toegang tot een dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel
van een speciaal instrument, een slot en sleutel of een ander
veiligheidsmiddel.

Varoitus Tämä laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon pääsy on rajoitettua.
Tällaiseen paikkaan pääsee vain erikoistyökalua, lukkoon sopivaa avainta tai
jotakin muuta turvalaitetta käyttämällä.

Attention Cet appareil est à installer dans des zones d'accès réservé. L'accès à une
zone d'accès réservé n'est possible qu'en utilisant un outil spécial, un
mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre moyen de sécurité.

Warnung Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschränktem Zutritt
vorgesehen. Der Zutritt zu derartigen Bereichen ist nur mit einem
Spezialwerkzeug, Schloss und Schlüssel oder einer sonstigen
Sicherheitsvorkehrung möglich.
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Restricted Area Warning
Figyelem! A készülék korlátozottan hozzáférhetõ területre történõ beszerelésre készült.
A korlátozottan hozzáférhetõ területekhez csak speciális szerszám, zár és
kulcs vagy más biztonsági berendezés segítségével lehet hozzáférni.

Avvertenza Questa unità è prevista per essere installata in un'area ad accesso limitato,
vale a dire un'area accessibile solo mediante l'uso di un attrezzo speciale,
come lucchetto e chiave, o altri dispositivi di sicurezza.

Advarsel Denne enheten er beregnet på installasjon i områder med begrenset tilgang.
Et begrenset tilgangsområde kan bare nås ved hjelp av et spesielt verktøy, lås
og nøkkel, eller andre sikkerhetsanordninger.

Aviso Esta unidade foi concebida para instalação em áreas de acesso restrito. Uma
área de acesso restrito é uma área à qual apenas tem acesso o pessoal de
serviço autorizado, que possua uma ferramenta, chave e fechadura especial,
ou qualquer outra forma de segurança.

¡Advertencia! Esta unidad ha sido diseñada para instalación en áreas de acceso restringido.
Sólo puede obtenerse acceso a una de estas áreas mediante la utilización de
una herramienta especial, cerradura con llave u otro medio de seguridad.

Varning! Denna enhet är avsedd för installation i områden med begränsat tillträde. Ett
område med begränsat tillträde kan endast tillträdas med hjälp av
specialverktyg, lås och nyckel eller annan säkerhetsanordning.
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Chassis Power Connection

Warning Before connecting or disconnecting ground or power wires to the chassis,
ensure that power is removed from the DC circuit. To ensure that all power is
OFF, locate the circuit breaker on the panel board that services the DC circuit,
switch the circuit breaker to the OFF position, and tape the switch handle of
the circuit breaker in the OFF position.

Waarschuwing Voordat u aarddraden of elektriciteitsdraden op het frame aansluit of van het
frame neemt, dient u te controleren of de stroom naar het gelijkstroomcircuit
uitgeschakeld is. Om u ervan te verzekeren dat alle stroom UIT is geschakeld,
kiest u op het schakelbord de stroomverbreker die het gelijkstroomcircuit
bedient, draait de stroomverbreker naar de UIT positie en plakt de
schakelaarhendel van de stroomverbreker met plakband in de UIT positie
vast.

Varoitus Varmista, että tasavirtapiirissä ei ole virtaa ennen maadoitus- tai
virtajohtojen kytkemistä asennuspohjaan tai ennen niiden irrottamista.
Varmistaaksesi, että virta on KATKAISTU täysin, paikanna tasavirrasta
huolehtivassa kojetaulussa sijaitseva suojakytkin, käännä suojakytkin
KATKAISTU-asentoon ja teippaa suojakytkimen varsi niin, että se pysyy
KATKAISTU-asennossa.

Attention Avant de connecter ou de déconnecter les câbles d'alimentation (pôles et
terre) du châssis, vérifiez que le circuit de courant continu est hors tension :
localisez le disjoncteur sur le panneau de commande du circuit de courant
continu, poussez-le sur la position fermée (OFF) et, à l'aide d'un ruban adhésif,
bloquez sa poignée sur cette position.

Warnung Gleichstrom-Unterbrechung Bevor Sie Erdungs- oder Stromkabel an das
Chassis anschließen oder von ihm abtrennen, ist sicherzustellen, daß der
Gleichstrom-Stromkreis unterbrochen ist. Um sicherzustellen, daß sämtlicher
Strom AUS ist, machen Sie auf der Schalttafel den Unterbrecher für die
Gleichstromschaltung ausfindig, stellen Sie den Unterbrecher auf OFF, und
kleben Sie den Schaltergriff des Unterbrechers mit Klebeband in der
AUS-Stellung fest.
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Figyelem! Mielõtt a föld- vagy a fázisvezetéket a házhoz csatlakoztatja, feltétlenül
szakítsa meg az egyenáramú áramkör tápellátását. Úgy gondoskodhat arról,
hogy mindenféle tápellátás meg legyen szakítva, hogy megkeresi az
árammegszakítót az egyenáramú áramkört kiszolgáló kártyán, az
árammegszakítót OFF (KI) helyzetbe állítja, és árammegszakító kapcsolóját az
OFF (KI) helyzetben leragasztja.

Avvertenza Prima di collegare o distaccare i cavi elettrici o di messa a terra dallo
chassis, assicuratevi che il circuito DC non sia alimentato. Per verificare che
tutta l'alimentazione sia scollegata (OFF), individuare l'interruttore
automatico sul quadro strumenti che alimenta il circuito CC, mettere
l'interruttore in posizione OFF e fissarlo con nastro adesivo in tale posizione.

Advarsel Før til- eller frakobling av jord- og strømledninger til kabinettet, kontroller at
strømmen er frakoblet likestrømkretsen. Sørg for at all strøm er slått AV. Dette
gjøres ved å lokalisere strømbryteren på brytertavlen som betjener
likestrømkretsen, slå strømbryteren AV og teipe bryterhåndtaket på
strømbryteren i AV-stilling.

Aviso Antes de conectar ou desconectar a ligação à terra ou a alimentação do
chassis, certifique-se de que desligou a fonte de alimentação de energia do
circuito de corrente contínua. Para se assegurar que toda a corrente foi
DESLIGADA, localize o disjuntor no painel que serve o circuito de corrente
contínua e coloque-o na posição OFF (Desligado), segurando nessa posição a
manivela do interruptor do disjuntor com fita isoladora.

¡Advertencia! Antes de conectar o desconectar el circuito de tierra o de alimentación
del chasis, asegúrese que la alimentación del circuito CC esté cortada (OFF).
Para asegurarse de que toda la alimentación esté cortada (OFF), localice el
interruptor automático en el panel que alimenta el circuito de corriente
continua, cambie el interruptor automático a la posición de apagado (OFF) y
sujete con cinta la palanca del interruptor automático en posición de apagado
(OFF).

Varning! Innan du kopplar jord- eller elledningar till eller från chassit måste du
kontrollera att strömförsörjningen till likströmskretsen är bruten. Kontrollera
att all strömförsörjning är BRUTEN genom att slå AV det överspänningsskydd
som skyddar likströmskretsen och tejpa fast överspänningsskyddets
omkopplare i FRÅN-läget.
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Exposed DC Power Wire Warning
Exposed DC Power Wire Warning

Warning An exposed wire lead from a DC-input power source can conduct harmful
levels of electricity. Be sure that no exposed portion of the DC-input power
source wire extends from the terminal block plug.

Waarschuwing Een blootgestelde verbindingsdraad van een ingangsgelijkstroombron kan
gevaarlijke elektriciteitsniveaus geleiden. Zorg ervoor dat geen blootgesteld
deel van het draad van de ingangsgelijkstroombron zich uitstrekt vanuit het
aansluitblok van de terminal.

Varoitus Tasavirtalähteestä tuleva avoin johto voi johtaa vaarallisen määrän sähköä.
Varmista, ettei kaapelikengän pistokkeesta tule esille lainkaan
tasavirtajohdon avointa osaa.
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Appendix C      Translated Safety Warnings
Exposed DC Power Wire Warning
Attention Pour éviter tout risque de choc électrique, vérifiez que les câbles
d'alimentation secteur sont protégés par une gaine. Aucun fil dénudé ne doit
apparaître hors du bloc d'alimentation du terminal.

Warnung Eine ungeschützte Kabelleitung von einer
Gleichstrom-Eingangsspannungsquelle kann schädliche Elektrizitätslevel
führen. Achten Sie darauf, daß von dem Klemmleistenstecker aus kein
ungeschütztes Eingangsgleichstromkabel freiliegt.

Figyelem! Az egyenáramú tápegység egyik hozzáférhetõ vezetéke veszélyes
áramerõsségû lehet. Gyõzõdjön meg róla, hogy az egyenáramú tápegység
egyik vezetéke sem lóg ki a sorkapocsból.

Avvertenza Un cavo elettrico scoperto proveniente da un alimentatore DC-INPUT può
trasmettere scariche elettriche ad elevata tensione. Assicuratevi che i cavi in
uscita dall'alimentatore DC-input non presentino punti scoperti.

Advarsel En avdekket ledning fra en likestrømskilde kan lede farlig elektrisitet.
Kontroller at ingen avdekkede deler av ledningen til likestrømskilden stikker
ut av terminalens koblingsblokk.

Aviso Um fio condutor exposto de uma unidade de entrada de DC (corrente contínua)
pode transportar níveis perigosos de electricidade. Certifique-se de que
nenhuma secção exposta de um fio condutor da fonte de energia de entrada
de DC se extende a partir da ficha da placa de terminais.

¡Advertencia! Un cable desnudo de una fuente de entrada de alimentación de corriente
directa (DC) puede conducir niveles de electricidad peligrosos. Asegúrese de
que ninguna parte del cable de la fuente de alimentación de DC de entrada
sale del enchufe del bloque de terminal.

Varning! En blottad trådledning från en likströmsförsörjningsenhet kan utgöra en
ledare för skadliga elektricitetsnivåer. Se till att inte någon blottad
ledningsdel från likströmsförsörjningsenheten sticker ut från stiftplinten.
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